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DECLARATION ÒCEÓ DE CONFORMITE 
 
 

LE FABRICANT : 
 

SANTOS SAS - 140-150, Av. Roger SALENGRO 69120 VAULX-EN-VELIN (LYON) 
FRANCE  
 
DECLARE QUE LA MACHINE DESIGNEE SUR LA PLAQUE SIGNALETIQUE 
APPOSEE : 

!  SOUS LÕAPPAREIL, 
!  SUR LE CERTIFICAT DE GARANTIE CITUE EN DERNIERE PAGE DE CE 

MANUEL,  
 
EST CONFORME AUX DISPOSITIONS DE LA DIRECTIVE "machines" MODIFIEE 
(Directive 98/37/CEI) 
ET AUX LEGISLATIONS NATIONALES LA TRANSPOSANT.  
 
EST EGALEMENT CONFORME AUX DISPOSITIONS DES DIRECTIVES 
EUROPEENNES SUIVANTES :  

N¡ 73/23 du 19/02/73 (Directive basse tension)  
N¡ 89/336 (Directive CEM) 
N¡ 2002/95/CE (Directive RoHS) 
N¡ 2002/96/CE (Directive DEEE) 

 
La machine est conforme aux dispositions des normes europŽennes harmonisŽes 
suivantes :  

NF EN ISO 12100 -1 et 2 : 2004 : SŽcuritŽs des Machines - Principes gŽnŽraux de 
conception  
NF EN 60204-1 : 2006 : SŽcuritŽs des machines - ƒquipement Žlectrique des 
machines -R•gles gŽnŽrales 
NF EN 453 : 2000 - Machines pour les produits alimentaires - PETRINS - 
Prescriptions relatives ˆ la sŽcuritŽ et lÕhygi•ne. 

 
FAIT A VAULX-EN-VELIN LE : 01/10/2007  
 
TITRE DU SIGNATAIRE : PRƒSIDENT DIRECTEUR GƒNƒRAL  
 
NOM DU SIGNATAIRE : JACQUES FOUQUET 
 
SIGNATURE 
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REGLES DE SECURITES  
 
Lors de lÕutilisation, lÕentretien ou la mise au rebut de lÕappareil, toujours veiller ˆ bien 
respecter les prŽcautions ŽlŽmentaires suivantes. 
 
Lire la tota litŽ de  la notice explicative 
 
 
 
 
 

!"#$%&%'"()%*+,-.-#$)%.+%,"/0)12$34-"3%5$4%0+)+6)+02$4%4(-7+3#48%7$(-..$9%7"(4%
)1*1)$)%+(:%4,21/+4%4-#(14%$3%*-3%5$%/+3($.%

INSTALLA TION, MANUTENTION 
 
Une seule personne est nŽcessaire ˆ la m anipulation de l'appareil. Pour un confort 
d'utilisation, il est conseillŽ de placer l'appareil sur une table ou un plan de travail, de 
mani•re ˆ avoir la cuv e en face de soi et le moteur derri•re la cuv e, (hauteur prŽconisŽe : 
90 cm, ˆ adapter suivant l'utilis ateur).  
 
ATTENTION : 
 

Pour toutes les manutentions, y  compri s le dŽballage de la machine, il 
est interdit d'apprŽhender ou de s oulever l'appareil par le capot de 
protection (1). (fig. A) 

 
! 

ATTENTION :   
VŽrifier que le couvercle (1) soit en position fermŽe avant de brancher la 
prise du cordon dÕalimentation (10) sur la prise de votre alimentation secteur. 
(fig. C) 

 
 

! 
CONTRE INDICATIONS 
 
Cet appareil est exclusivement destinŽ ˆ •tre  utilisŽ par un personnel qualifiŽ, dans le 
cadre dÕun emploi professionnel et NON dans le cadre dÕun emploi privŽ. 
Toute utilisation ne respectant pas les instructions prŽvues dans ce manuel doit •tre 
considŽrŽe comme impropre et par consŽquent dangereuse. 
 

1. Ne pas utiliser cet a ppareil pour pŽtrir ou mŽlanger autre chose que 
des aliments.   

! 2. Ne pas utiliser cet appareil pour  mŽlanger des alime nts congelŽs. 
3. Ne pas su rcharger lÕappareil en dŽ pass ant les limites de cap acitŽ de 

la cuve soit : 2.5kg de farine addi tionnŽs de 1.5 litres dÕeau (4kg de 
p‰te dure).  

4. Le nettoyage au jet d'eau ou sous pression n'est pas autorisŽ.  
5. Pour des raisons de protection contre les risques dÕŽlectrocution, ne pas 

plonger le socle dans lÕeau ou tout autre liquide. 
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6. DŽbrancher lÕappareil avant toute intervention sur celui-ci : nettoyage, 
entretien, maintenance. 

7. Il est interdit dÕutiliser des pi•ces de rechanges autres que celles dÕorigine 
certifiŽes SANTOS  

 
 

BRANCHEMENT ELECTRIQUE 

!  L'alimentation Žlectrique de l'appareil est disponible en 2 voltages monophasŽs : 
1. 100-120V~ 50/60 Hz 
2. 220-240V~ 50/60 Hz 

 
Protection de ligne : l'appareil doit •tre branchŽ sur une prise de courant standard 2 p™les 
+ terre. L'installation doit •tre ŽquipŽe d'un disjoncteur diffŽrentiel et d'un fusible calibrŽ ˆ 
16A. (fig. B). La mise ˆ la terre  de lÕappareil est oblig atoire . 
 
ATTENTION : 

!  Avant de brancher l'appareil, vŽrifier la concordance entre la tension du rŽseau 
Žlectrique et celle de votre appareil. Sa valeur est indiquŽe :  

 

!  soit sur la plaque signalŽtique (11) situŽe sous l'appareil. 
!  soit sur la plaque signalŽtique apposŽe sur la derni•re page de ce manuel. 

!  Si le c‰ble d'alimentation (10) est endommagŽ, il doit •tre remplacŽ par un ensemble 
spŽcial disponible aupr•s d'un revendeur agrŽŽ SANTOS ou aupr•s de la SociŽtŽ 
SANTOS. 

 

! 

1ere MISE EN ROUTE 

Nettoyer correctement les pi•ces en c ontact avec les aliments (fig. B). 

!  Nettoyer le capot de protection (1), la cuve (3), la fourche de pŽtrissage (7) avec une 
Žponge non abrasive et un produit vaisselle standard. 

 

RECYCLAGE DU PRODUIT EN FIN DE VIE 
 

Cet appareil est marquŽ du symbole du tri sŽlectif relatif aux dŽchets 
dÕŽquipements Žlectriques et Žlectroniques. Cela signifie que ce produit doit 
•tre pris en charge par un syst •me de co llecte sŽlectif conformŽment ˆ la  
directive 2002/96/CE (DEEE) Ð partie Appareils Professionnels Ð afin de 
pouvoir soit •tre recyclŽ soit dŽmantelŽ afin de rŽduire tout impact sur 
lÕenvironnement. 
Pour plus dÕinformations, vous pouvez contacter votre revendeur ou la 

SociŽtŽ SANTOS. 
Pour lÕŽlimination ou le recyclage des composants de lÕappareil, veuillez vous adresser ˆ 
une sociŽtŽ spŽcialisŽe ou contactez la sociŽtŽ SANTOS 
Les produits Žlectroniques nÕayant pas fait lÕobjet dÕun tri sŽlectif sont potentiellement 
dangereux pour lÕenvironnement.  
Les matŽriaux dÕemballage doivent •tre ŽliminŽs ou recyclŽs conformŽment ˆ la 
rŽglementation en vigueur. 
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VOTRE PETRIN MELANGEUR N¡18 
 

!  D'une construction robuste en fonte d'aluminium, cuve et fourche de pŽtrissage en 
acier inoxydable, capot de protection en polycarbonate, cet appareil est destinŽ ˆ u n 
usage professionnel : HOTELS, RESTAURANTS, COLLECTIVITES, PIZZERIAS, 
PATISSERIES, DIETETIQUE...  

!  LÕappareil est particuli•r ement adaptŽ pour la prŽparation de p‰tes dures telles que 
les p‰tes ˆ pain, les fonds de tarte, les pizzas. Sa cuve d'une capacitŽ de 10 litres 
permet la prŽparation de 4 kg de p‰te dure (2,5 kg de farine) : NE PAS surcharger 
lÕappareil avec une quantitŽ supŽrieure ˆ 4 kg !   

!  Le pŽtrin N¡18 est idŽal pour la prŽparation de toutes sortes de p‰tisseries, 
viennoiseries, viandes hachŽes...  

!  Au cours du fonctionnement, l'outil tourne ˆ une vitesse constant e et la rotation de la 
cuve est assurŽe par le pŽtrissage de la p‰te. Un frein rŽglable par un bouton (5) 
permet dÕajuster la vitesse de rotation de la cuve pendant le pŽtrissage. 

 

DESCRIPTION DE LÕAPPAREIL 
 

1. Capot de protection (1) basculant (fig. B) 
2. Doigt de verrouillage (2) permettant le basculement de l'ensemble rŽducteur (6) et 

fourche, les 2 vis (4) Žtant dŽbloquŽes.  
3. Deux vis de blocage de l'ensemble rŽducteur et fourche (7).  
4. Interrupteur (13) lumineux Marche/Arr•t ˆ manque de tension avec disjoncteur 

thermique, ˆ rŽarmement manuel.  
5. Bouton de rŽglage (5) du frein permettant de rŽgler la vitesse de rotation de la cuve. 
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UTILISATION DE LÕAPPAREIL  
 

MISE EN ROUTE 
 

Montage et prŽparation  
(fig. B) 

1. le capot de protection  (1) est articulŽ.  
La position basse est la position de travail.  
La position haute permet lÕacc•s complet ˆ la cuve et ˆ l a fourche. Dans cette 
position :  

2. le rŽducteur (6) est  articulŽ aut our de lÕaxe moteur , le serrage du rŽducteur est 
rŽalisŽ par les 2 vis (4). Les positions stables sont assurŽes ˆ lÕaide du doigt 
dÕindexage (4). 

3. Mise en place de la cuve (3) :  (fig. D) la cuve tourne librement autour de lÕaxe du 
socle et peut •tre retirŽe en la soulevant (relever au prŽalable, le capot (1), le 
rŽducteur (6) et la fourche (7)) 

4. Mise en place de la fourche  (7) : (fig. E) capot de protection (1) relevŽ, rŽducteur 
(6) en position haute, placer la fourche (7) en vŽrifiant la bonne concordance entre 
la ba•onnette et la rainure de la fourche.   

 

UTILISATION 
 

1. Mettre lÕappareil sous tension en branchant le cordon dÕalimentation secteur (10). 
2. placer la fourche (7) sur lÕaxe de sortie du rŽducteur (aligner la ba•onnette avec la 

rainure. 
3. faire pivoter le rŽducteur (6) en lÕindexant sur sa position basse (fourche dans la 

cuve) 
4. Verrouiller et bloquer le rŽducteur par les vis (4)  
5. Remplir la cuve (3) avec les ingrŽdients nŽcessaire (voir les contre -indications ) 
6. Abaisser le capot de protection (1)  
7. Actionner lÕinterrupteur Marche/Arr•t (13) pour commencer le pŽtrissage. 
8. La cuve nÕest pas motorisŽe, il est conseillŽ dÕaider la cuve ˆ tourner ˆ la main, le 

temps que toute la farine soit mouillŽe. 
 

RŽgler le frein pour que le pŽ trissage se fasse convenablem ent :  
 

!  si la cuve est trop libre, elle tourne trop vite et la fourche tend ˆ faire sa place 
dans la p‰te au lieu de pŽtrir. Resserrer le frein (5) 

!  si la cuve est trop freinŽe, elle tourne trop lentement et la p‰te tend ˆ monter 
en haut de la fourche. Desserrer le frein (5) 

 
Lorsque le pŽtrissage est terminŽ, dŽbloquer les deux vis (4), relever la fourche et la 
dŽmonter Žventuellement.  
 
La cuve sort de son axe et peut se transporter aisŽment. 
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ARRET DE L'APPAREIL  
 

LÕarr•t de lÕappareil sÕeffectue en actionnant : 
1. soit le bouton Marche/Arr•t ( 13),  
2. soit en soulevant le capot de protection (1). 
3. soit en dŽbranchant la prise du cordon secteur (10) 

 

LE PAIN A LA FRANCAISE  
 
Pour rŽaliser 4 kg de p‰te dure, prŽvoir: 2,5 kg de farine de boulanger, 1,5 l d'eau (60 % 
du poids de farine), 45 grammes de sel (30 g par litre d'eau), 45 g de levure de boulanger 
(30 g par litre d'eau).  
Tr•s im portant, la tempŽrature de l'eau, en ambiance normale, doit •tre d'environ 14 ¡C. 
PrŽvoir une eau plus chaude en cas de tempŽrature ambiante plus basse (par exemple, 
pour une tempŽrature ambiante de 5 ¡C, utiliser une eau ˆ 30 ¡C).  
MŽlanger lentement la farine, l'eau et la levure; pŽtrir 10 ˆ 12 min, n'ajouter l e sel que 3 
min avant la fin : la p‰te obtenue doit •tre ÇRAIDEÈ (ˆ environ 24 ¡C apr•s pŽtrissage).  
Laisser ÇpointerÈ (reposer) la p‰te apr•s pŽtrissage pendant environ 30 minutes 
minimum.  
Fa•onner (former) vos pains et laisser lever environ 2 heures.  
Pour la cuisson, utiliser un four appropriŽ, ÇenfournerÈ ˆ 220 ¡C.  
La durŽe de cuisson sera de 1 heure par kg de pain (20 min pour une baguette de 300g).  
 
 

NETTOYAGE 
 

IMPORTANT : 
 

!  Dans tous les cas, arr•ter l'appareil et dŽbrancher le cordon 
d'alimenta tion de l'a ppareil (10 ). 

 
 

! 
Il est  conseillŽ de pr ocŽder au nettoy age de lÕappareil aussit™t le travail terminŽ. 
Le nettoyage sera plus facile si vous n'attendez pas que les aliments aient sŽchŽ dans 
la cuve (3), le capot de protection (1), ou sur la fourche de pŽtrissage (7). 
Le socle (8) sera nettoyŽ avec une Žponge douce humide, puis sŽchŽ. 
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SECURITES / MAINTENANCE 
 

SECURITE SURCHARGE MOTEUR 
 
LÕinterrupteur Marche / Arr•t (13) bascule automatiquement en position Ç 0 È. 
 
REMARQUES : Le travail de pŽtrissage demandŽ au moteur est important, il est donc 
normal qu'il s'Žchauffe. Il a ŽtŽ dimensionnŽ pour cela. Il est protŽgŽ par un disjoncteur 
thermique intŽgrŽ ˆ lÕinterrupteur Marche/Arr•t (13). En cas de surcharge excessive ou de 
blocage par exemple, ce disjoncteur peut se dŽclencher.  
Dans ce cas, remŽdier ˆ la caus e, laisser refroidir le moteur, attendre quelques instants 
le rŽarmement automatique du disjoncteur  puis agir sur l'interrupteur Marche/Arr•t 
pour relancer le moteur.  
 
Si le probl•me persiste, mettre lÕappareil hors tension (dŽbrancher la prise de cordon 
secteur (10)) et faire intervenir une personne du service de maintenance ou contacter un 
revendeur agrŽŽ SANTOS. 
 

SECURITE ACCES AUX OUTILS 
 
LÕappareil ne peut dŽmarrer que si le capot de protection (1) est abaissŽ. 
 

!  LÕouverture du capot (1) provoque lÕarr•t de la machine et l'immobilisation des 
ŽlŽments en rotation. 

!  Une rupture dÕalimentation du secteur provoque lÕarr•t de la machine.  
La remise en marche de lÕappareil nŽcessite une nouvelle action volontaire sur 
lÕinterrupteur (13). 

 
Pour des raisons de sŽcuritŽ, il est interdit dÕintroduire le doigt ou une partie dÕune main 
par lÕorifice dÕajout dÕingrŽdients. (fig. F) 
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MAINTENANCE 
 
Avant toute intervention sur l'appareil, il est impŽratif de le dŽbrancher du secteur et de 
dŽcharger le condensateur de dŽmarrage du moteur : 
 

DŽcharge du condensateur  
 

A l'aide d'un tournevis ˆ manche isolŽ, toucher les 2 connexions du 
condensateur (9). La visualisation d'un arc Žlectrique prouve la dŽcharge du 
condensateur.   

 
  

! 
Pi•ces dŽtachŽes  

 
 

IMPORTANT : Il est interdit dÕutiliser des pi•ces de rechanges autres que 
celles dÕorigine certifiŽes SANTOS 

 
 

! 
Cette machine ne nŽcessite aucun entretien particulier, les roulements sont graissŽs ˆ vie.  
Si une intervention est nŽcessaire pour remplacer les pi•ces d'usure telles que les joints, 
les composants Žlectriques ou autres, se reporter ˆ la liste des composants (voir la vue 
ŽclatŽe en fin de manuel ou disponible sur le site internet www.santos.fr). 
 
note :  ensemble rŽducteur : la vis sans fin et la roue doivent •tre remplacŽes en m•me 
temps. Il est conseillŽ de remplacer Žgalement les joints du rŽducteur. 
 

Pour toute command e de pi•ces dŽtachŽes  (voir rŽfŽrences sur la vue 
ŽclatŽe en fin de manuel), prŽciser : 

! !  le ty pe,  
!  le numŽro de sŽrie de lÕappareil,  
!  les caractŽristiques Žlectriques ,  

notŽs sous l'appareil.
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AIDE AU DEPANNAGE 
 

Identifier avec prŽcision la cause de l'arr•t de l'appareil.  
Dans tous les cas, si le probl•me persiste, mettre lÕappareil hors tension 
(dŽbrancher la prise du cordon secteur (10)) et faire intervenir une personne 
du service de maintenance ou contacter un revendeur agrŽŽ SANTOS. 

 

! 
 

L'appareil ne dŽmarre pas  
 

!  Contr™ler : l'alimentation secteur, l'Žtat du cordon d'alimentation (10). 
!  A l'intŽrieur de l'appareil, vŽrifier l'Žtat des fils Žlectriques et des connections (au 

niveau du passe fils (12), au niveau de lÕinterrupteur Marche/Arr•t (13) (fig. F) 
!  VŽrifier les composants Žlectriques en les rempla•ant les uns apr•s les autres 

(interrupteur, condensateur, sŽcuritŽ capot de protection, relais de dŽmarrage, 
moteur).  

 
 

L'appareil s'arr•te suite ˆ une surcharge  
 
Un corps Žtranger dans la cuve (3) ou un fonctionnement tr•s intense peut provoquer une 
surcharge moteur.  
Dans ces conditions, le protecteur de sur-intensitŽ (13) peut s'activer et stopper le 
fonctionnement de l'appareil. 

!  voir la partie "sŽcuritŽ surcharg e moteur" . 
 
  

Le moteur fait du bruit  
 
VŽrifier le serrage du rŽducteur (6). Un mauvais serrage du rŽducteur provoque un bruit de 
fonctionnement et une usure prŽmaturŽe de la Ç roue et vis du rŽducteur È.  
Note : Toujours remplacer en m•me te mps la vis sans fin et la roue. 

!  Serrer les 2 vis de blocage (4) du rŽducteur. 
 

La cuve ne tourne pas  
 
La cuve nÕest pas motorisŽe, elle tourne par lÕaction de pŽtrissage de la p‰te. Dans les 
premiers temps de pŽtrissage, il est nŽcessaire dÕaider, manuellement, la cuve ˆ tourner. 
D•s que toute la farine est Ç mouillŽe È le syst•me fonctionne seul et il est alors 
nŽcessaire de freiner la cuve pour assurer un bon pŽtrissage. 
 

La cuve tourne trop vite  
 
Pour assurer un bon pŽtrissage, il est nŽcessaire de freiner la cuve. 

!  Visser la vis papillon (5) situŽe sur le cotŽ de la cuve pour la freiner. Et/ou ralentir 
la rotation de la cuve en la maintenant ˆ 2 mains.  
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LÕappareil sÕarr•te en cours de pŽtrissage  
 

!  VŽrifier la bonne position du capot de protection (1).  
!  En cas de surcharge de la cuve (quantitŽ de farine dans la cuve), pendant la 

rotation de la fourche, la p‰te dure agglomŽrŽe ˆ la fourche peut •tre importante 
et soulever lŽg•rement le capot de protection ( 1) et ainsi stopper involontairement 
la machine. 

!  DŽgager la fourche, ou abaisser le capot pour relancer le moteur. 
 

De la farin e dŽborde de la cuve  
 
Si la cuve est trop chargŽe, avant que toute la farine ne soit Ç mouillŽe È, une petite 
quantitŽ peut •tre ŽjectŽe de la cuve. 

!  RŽduire les dosages (quantitŽ de farine dans la cuve). 
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CARACTERISTIQUES TECHNIQUES DE LÕAPPAREIL 
 
 

CARACTERISTIQUES TECHNIQUES 
 
 

Mod•le 18  MonophasŽ 
Tension d'alimentation (V~) 220-240     100-120  
FrŽquence (Hz) 50/60        50/60           
Moteur : Puissance                  
Puissance absorbŽe (W) 600               650          
Vitesse moteur : (tr/mn) 1450 ˆ 50Hz   1700 ˆ 60Hz 

Vitesse de lÕoutil (fourche)  : (tr/mn) 70 ˆ 50Hz   84 ˆ 60Hz        

Contenance de la cuve (l) 9,9 
Contenance utile maxi de la cuve  (kg) 4 
Dimensions : Hauteur (mm) 420 
  Largeur (mm) 350 
  Profondeur (mm) 500 
Poids :         Poids net (kg) 17 
  Poids emballŽ (kg) 19 
Bruit : (2) LpA  
incertitude K pA = 2.5dB 

(dBA) 
 

65 
 

(1) Ces valeurs sont donnŽes ˆ titre indicatif. Le s caractŽristiques Žlectriques exactes de votre 
appareil sont notŽes sur sa plaque signalŽtique. 

(2) Niveau de bruit mesurŽ en pression acoustique appareil en charge selon la norme ISO 
11201:1995 et ISO 4871:1996. 
Appareil positionnŽ sur un plan de travail ˆ 75cm du sol. Micr ophone tournŽ vers lÕappareil ˆ 
1.6m du sol et ˆ 1m de lÕappareil. 
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SchŽma Žlectrique 100-120V~ 50/60Hz   
 

Relais de 
dŽmarrage 

4 3

2 

Bleu 

~ 

Marche/Arr•t

Blanc 

Blanc 

Blanc 

Blanc 

Noir 

Blanc 

Condensateur 
 

 

4 
Noir 

P1

3

P2

SŽcuritŽ capot 

Blanc 

Vert / jaune 

U<

MJaune Marron 

Rouge Blanc 

Noir 

98 118 FR 3.0 - 10 2007  15 / 20 www .santos.fr  



SANTOS : Manuel d'u tilisation et dÕentretie n

   

 

 

SchŽma Žlectrique  220-240V~ 50/60Hz  
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Tableau de correspondance des ŽlŽments  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

REP  DŽsignation 
1 Capot de protection 
2 Doigt de verrouillage 
3 Cuve 
4 Vis de blocage du rŽducteur 
5 Frein rŽglable 
6 RŽducteur 
7 Fourche de pŽtrissage 
8 Socle 
9 Condensateur 

10 Prise du cordon d'alimentation. 
11 Plaque signalŽtique 
12 Passe fils 
13 Interrupteur 
14 Contact de sŽcuritŽ couvercle 
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Fig. F 

Fig. E 
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CERTIFICAT DE GARANTIE 
 
GARANTIE  
Cet appareil est garanti douze mois ˆ partir de la date de fabrication figurant sur la plaque 
signalŽtique.  
La garantie est strictement limitŽe au remplacement gratuit de toute pi•ce d'origine, par 
nous reconnue dŽfectueuse ˆ la suite d'un dŽfaut  ou d'un vice de construction et identifiŽe 
comme appartenant ˆ l'appareil considŽrŽ.  
Elle ne s'applique pas aux avaries rŽsultant d'une installation ou d'une utilisation non 
conforme aux prescriptions accompagnant chaque appareil (manuel d'utilisation) ou dans 
le cas d'un manque Žvident d'entretien ou de non observation des r•gles ŽlŽmentaires de 
sŽcuritŽ Žlectrique.  
Tout remplacement de pi•ce sous garantie  est effectuŽ apr•s renvoi de la pi•ce 
dŽfectueuse en nos ateliers en port payŽ, accompagnŽ d'une copie du prŽsent certificat 
de garantie sur lequel figure le numŽro de sŽrie de l'appareil.  
Tout appareil est muni d'une plaque signalŽtique comportant un numŽro de sŽrie identique 
ˆ celui de c e certificat de garantie.  
En cas d'avarie grave jugŽe rŽparable uniquement dans nos ateliers, et apr•s accord de 
nos services, tout appareil sous garantie est expŽdiŽ par le client en port payŽ. En cas de 
rŽparation d'appareil hors garantie, le transport aller-retour est ˆ  la charge du client. Les 
pi•ces et la main-d'Ïuvre sont facturŽes aux  tarifs en vigueur (tarif pi•ces dŽtachŽes - 
tarif horaire de main-d'Ïuvre).  Toute rŽparation fait lÕobjet dÕun devis prŽalable qui doit 
•tre validŽ avant rŽparation.  
En cas de litige, les tribunaux du lieu du constructeur (Lyon) sont seuls compŽtents.  
 
 

PLAQUE SIGNALETIQUE DE LÕAPPAREIL 
 
 
 
 

SPECIMEN 
Pour tous les documents non livrŽs 

avec lÕappareil. 
 

ImprimŽs, FaxŽs, TŽlŽchargŽs 

98 118 FR 3.0 - 10 2007  20 / 20 www .santos.fr  


